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U trenutku kada donekle opravdano moæemo reÊi da se bliæimo svrπetku

straπnoga rata koji je protutnjao preko nas, vjerojatno je umjesno vratiti se nje-

govu ishodiπtu — juænoslavenskome pitanju kojega je sastavni dio upravo

srpsko pitanje.

To nam se Ëini utoliko opravdanijim πto nam u nepreglednome moru rat-

ne literature, koja je od poËetka rata u Austro-Ugarskoj i NjemaËkoj preplavi-

la træiπte knjiga, nije osim jedne iznimke poznata ni jedna jedina publikacija11

posveÊena juænoslavenskome pitanju. Stoga se nadamo da je toj potrebi pri-

mjeren naπ pokuπaj da posebnim djelom popunimo tu prazninu. Vjerujemo da

ne grijeπimo kada govorimo o potrebi. »injenica je da znatiæeljan duh koji u

Austro-Ugarskoj ili NjemaËkoj traæi pregledan prikaz juænoslavenskoga pita-

nja, a osobito kada se ono tiËe Monarhije, mora posegnuti ili za djelom Engle-

za Seton-Watsona ili za srpskim autorima. U oba sluËaja nedvojbeno je rijeË o

izvorima koji u nama neminovno izazivaju izvjesno nepovjerenje. Takvo sta-

nje smatramo neodræivim i uistinu je sramota πto se unatoË ovome straπnome

ratu, koji i jest proizaπao iz juænoslavenskoga pitanja, Austro-Ugarska Monar-

hija sve do danas ne moæe pohvaliti domaÊim djelom posveÊenim upravo tom

pitanju.

»ini nam se suviπnim govoriti o vaænosti juænoslavenskoga pitanja. O Se-

ton-Watsonovoj knjizi moæemo misliti πto god æelimo — i prema njemu Êemo

biti vrlo kritiËni — no njegove rijeËi (flVeÊ danas je opÊeprihvaÊeno stajaliπte

11 Dr. Milan KovaËeviÊ: Die Kroaten kommen! Ein Kriegervolk an die Völker im Kriege,
Leipzig 1916, Xemen-Verlag.
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da je juænoslavensko pitanje za Austro-Ugarsku od æivotne vaænosti, a da ono

nije nevaæno ni za NjemaËku, trebalo bi postati jasno svakom Ëitatelju ove knji-

ge.«)22 sadræe aksiom koji po naπemu miπljenju mora postati opÊim dobrom na-

πe politiËke misli. Takoer se nadamo da Êe ova knjiga uspjeti to uvjerenje u

svakom Ëitatelju joπ viπe uËvrstiti. Naime, nakon rata postupno Êemo postati

svjesni toga kolika je neprocjenjiva cijena plaÊena zbog sustavnoga zanemari-

vanja i zapostavljanja toga pitanja.

Mislimo da je vaæno dobronamjernome Ëitatelju ukratko objasniti kako smo

zapravo doπli na ideju da napiπemo ovu knjigu.

Uskoro Êe se navrπiti dvadeset godina otkako nas je æivotna sudbina odve-

la duboko na jug Monarhije. Joπ od djetinjstva Ëesto smo putovali juænoslaven-

skim zemljama pa nam ni ondje zemlja ni ljudi i jezik nisu bili posve strani.

Ljudi su nam se svidjeli unatoË svojim brojnim manama i posvemaπnjoj zapuπ-

tenosti. Kao podanik drevne Monarhije kojoj pripadamo po odgoju i uvjere-

nju, osjetili smo se pozvanima pomoÊi tamoπnjemu narodu na Jugu. Smjelo

smo prionuli na posao æeleÊi stvarati, pomagati, uzdizati. No uzalud, nije iπlo!

Nevidljive, nerazumljive i nepremostive prepreke isprijeËile su se izmeu nas

i svakoga iole veÊeg uspjeha. UdvostruËili smo svoj trud i mar: uzalud! Na-

posljetku smo se okanili usreÊivanja ljudi kao nezahvalna posla, a sve viπe

obuzimala nas je znatiæelja da doznamo πto se zapravo skriva iza svih tih po-

java na Jugu. Tako se promatranje, prouËavanje i promiπljanje juænoslavensko-

ga pitanja pretvorilo u posao koji je postupno ispunio cijelo naπe biÊe. »itali

smo juænoslavensku literaturu, osobito povijest i politiku, prikupljali broπure,

programe, novinske isjeËke i drugo. Kao pravnik i ekonomist po zanimanju, a

antropolog i sociolog po osobnim sklonostima, bili smo dovoljno teoretski pot-

kovani da moæemo proniknuti u tu krajnje zamrπenu materiju. Na poslovnim

putovanjima i privatnim izletima prokrstarili smo svim juænoslavenskim zem-

ljama, razgledali veÊinu povijesnih lokacija, ljude koji ondje æive promatrali

smo okom antropologa, sluπali njihov govor i tako dalje. To je tijekom godina

urodilo poznavanjem juænoslavenskih dijalekata pa smo doskora mogli posvu-

22 VII-4, str. VIII. Koriπtena literatura navodi se po pojedinim odlomcima i zatim s rednim
brojevima. Citati se navode tako da se rimskim brojem oznaËava odlomak, a arapskim
redni broj dotiËne knjige.
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da s narodom razgovarati na njegovu narjeËju, stjecati povjerenje i iz njihovih

razgovora saznavati viπe negoli drugi.

Pa ipak, u prvim desetljeÊima unatoË mnogim pojedinaËnim spoznajama

nismo mogli stvoriti cjelovitu sliku razvoja juænoslavenskoga pitanja. Napro-

tiv! ©to smo viπe prouËavali, πto smo viπe Ëitali, zbrka je bivala sve veÊa i sve

ËeπÊe smo se suoËavali s opÊeprihvaÊenom istinom koja nas ipak nije mogla

zadovoljiti, nego nam se πtoviπe Ëinila nevjerojatnom pa Ëak i nemoguÊom.

Tek kada smo se zadubili u vjersku povijest Balkanskoga poluotoka, kada smo

upoznali bizantsku povijest i bizantski duhovni æivot kao i toliko znakovit po-

jam flBizanta«, kao da nam je s oËiju pala koprena i pred nama se ukazala isti-

na u svoj svojoj jezivoj ali i fascinantnoj ogoljenosti.

Kada je izbio rat dolazak kojega gledamo gotovo veÊ cijelo desetljeÊe i ka-

da su postali jasni razmjeri katastrofe, nametnula nam se potreba da svoje

spoznaje podijelimo s javnosti. Opseg koji je poprimila ova knjiga bio je neiz-

bjeæan jer je juænoslavensko pitanje jednadæba s viπe nepoznanica no πto Ëov-

jek sluti. A rjeπenja neÊe biti sve dok se za svaku nepoznanicu ne postavi po-

sebna jednadæba. Stoga smo morali posegnuti daleko u proπlost kako bismo

pruæili cjelovitu sliku onoga πto smo æeljeli prikazati.

No, ova knjiga ima i osobnu, subjektivnu crtu. Ona je krik napaÊene duπe

koja veÊ dvadeset godina gleda kako na Jugu nezaustavljivo propadaju teme-

lji moÊi Monarhije. Ova knjiga treba biti vox clamantis in deserto33 da se na Ju-

gu ne smije nastaviti ovim smjerom ako dræava ne æeli pretrpjeti nepopravlji-

vu πtetu.

Trudili smo se cjelokupni problem promatrati sub aspectu aeternitatis,44 bez

osobne ostraπÊenosti ili zauzimanja ikojega drugoga stajaliπta osim traæenja is-

tine. 

RijeËi boæanskoga pjesnika: flDok za Ëim teæi, dotle grijeπi svak.«55 ne vrije-

de samo za pojedince nego i za dræave, individue viπega reda. Stoga utvrene

zablude i pogreπke nisu u nama mogle izazvati ni ogorËenje ni uzrujanost ne-

33 (lat.) glas vapijuÊega u pustinji (nap. ur.)
44 (lat.) s glediπta vjeËnosti (nap. ur.)
55 Johann Wolfgang Goethe: Faust, I. dio, Zagreb 2004., Globus media, str. 19; prijevod Tito
Strozzi (nap. prev.)
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go u najboljem sluËaju æaljenje i istodobno nepokolebljivu odluku da Êemo ot-

krivanjem zabluda raditi na uklanjanju pogreπaka.

Htjeli bismo svakoga Ëitatelja zamoliti da se — imajuÊi u vidu viπe intere-

se o kojima je rijeË — pridruæi ovakvome raspoloæenju.

Na Jugu, sijeËnja 1917.

L. v. Südland
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